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Indoor Collection 
2023
“Il tratto comune di ogni prodotto 
Flexform è riconducibile al fatto che 
siano oggetti facilmente riconoscibili, 
concepiti per un uso quotidiano e 
sempre facili da usare”. 
Le parole di Antonio Citterio 
riassumono il principio che ieri come 
oggi continua ad ispirare il lavoro 
dell’azienda.
Progettare l’ordinario in modo 
straordinario, con passione, 
dedizione, cura del dettaglio è 
l’attitudine che Antonio Citterio 
e Flexform condividono da oltre 
cinquant’anni. 
Con la Collezione 2023, Flexform 
scrive un nuovo capitolo del proprio 
progetto di azienda, lavorando 
nel segno della continuità e della 
coerenza, ma dietro la spinta di un 
forte spirito di inventiva e di una 
grande capacità di innovazione. 

“Running through every Flexform 
product is a common thread 
that traces back to the fact that they 
are immediately recognizable pieces 
of furniture, designed for everyday 
life and always easy to use”. 
The words of Antonio Citterio 
summarize the principle that, 
yesterday and today, continues 
to inspire the company’s work.
To design the ordinary in an 
extraordinary way, with passion, 
commitment and attention 
to detail is the attitude that 
Antonio Citterio and Flexform have 
shared for more than fifty years. 
With the 2023 Collection, 
Flexform writes a new chapter in its 
company plan, honoring continuity 
and consistency, but driven by a 
powerful vision and a great capacity 
for innovation. 



SOFAS
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Envisioned and designed for 
connoisseurs of timeless minimalist 
style, the Perry Up seating system 
grew out of a concept that blends 
superior comfort with perfectly 
calibrated proportions and refined 
tailoring details. 
An elegant base in tubular metal 
with cast-aluminum feet supports 
a soft structure with fluffy 
goose-down seat and backrest 
cushions that lend the sofa an 
inviting, welcoming appeal. 
The variety of elements that 
comprise the Perry Up seating 
system make it possible to 
configure both stand-alone and 
modular arrangements in many 
sizes and finishes. 
Its dignified, versatile personality 
allows the Perry Up sofa to wear 
with equal aplomb any of the 
fabrics and exclusive leathers 
in the Flexform collection,
and to create unique – tone-on-tone 
or contrasting – pairings between 
the color of the upholstery material 
and the grosgrain or eco-leather 
piping.

Pensato e progettato per coloro i quali 
amano uno stile essenziale destinato a 
durare nel tempo, il sistema di sedute 
Perry Up scaturisce da un concept 
che mira a coniugare un elevato 
livello di confort con proporzioni 
perfettamente calibrate e sofisticati 
dettagli di confezione. 
Una raffinata base in metallo tubolare 
con piedi in alluminio pressofuso 
sorregge una morbida struttura 
con cuscini di seduta e di schienale 
imbottiti in soffice piuma d’oca che 
conferiscono al divano un aspetto 
invitante ed accogliente. 
La varietà degli elementi che 
compongono il sistema di sedute 
Perry Up consente di elaborare 
configurazioni lineari e soluzioni 
componibili in una pluralità di 
dimensioni e finiture. 
Il suo carattere rigoroso e trasversale 
al tempo stesso permette al divano 
Perry Up di vestire con egual 
disinvoltura tutti i tessuti e le pelli 
dell’esclusiva collezione Flexform, 
creando originali abbinamenti – 
ton sur ton o in contrasto – tra il colore 
dei tessuti di rivestimento e quello 
del profilo in gros grain o ecopelle. 

Antonio Citterio
Perry Up

DATA 
SHEET INDEX
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Structure 
in plywood and metal with variable density 
polyurethane foam padding enveloped 
in protective laminated fabric and 
an external layer of sterilized goose down 
(Assopiuma certified, Gold label). 
Epoxy powder-coated tubular metal, 
glossy anthracite color. 

Optional cushions 
in sterilized goose down (Assopiuma 
certified, Gold label). 
Upon request, with upcharge.

Feet 
in epoxy powder-coated cast aluminum, 
glossy anthracite color. Feet rest on tips 
made of thermoplastic material.

Upholstery 
is removable in both the fabric 
and leather versions.

Upholstery piping
tailored detail includes grosgrain piping 
that can be crafted in all the colors 
on the sample board, including in the 
PVC/leather-look finish.

Struttura 
in legno multistrato e metallo con imbottitura 
in poliuretano espanso a densità variabile 
rivestito in tessuto protettivo accoppiato 
e strato esterno in piuma d’oca sterilizzata 
(certificata Assopiuma, etichetta Oro). 
Tubolare in metallo verniciato a forno con 
polveri epossidiche di colore antracite lucido. 

Cuscini optional
in piuma d’oca sterilizzata 
(certificata Assopiuma, etichetta Oro). 
Su richiesta con supplemento di prezzo.

Piedi 
in alluminio pressofuso verniciato a forno 
con polveri epossidiche di colore antracite 
lucido. Appoggio a terra su puntali in materiale 
termoplastico.

Rivestimento 
sfoderabile sia nella versione in tessuto 
che nella versione in pelle.

Profilo rivestimento 
la confezione prevede un profilo in gros grain 
che può essere realizzato in tutti i colori della 
cartella campioni, anche nella finitura 
in PVC/effetto pelle.

Perry Up
Data Sheet

PRODUCT

Antonio Citterio
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SOFAS
SECTIONAL SOFAS
OTTOMANS
COFFEE TABLES

Composed of soft upholstered 
pieces that can be combined 
among themselves, the Perry seating 
system heralds a new way 
of designing living spaces 
with innovative arrangements, 
using modules whose irregular 
shape makes it possible to break 
up the linearity of furniture 
configurations lending them a more 
dynamic flow and more casual 
appearance.
Contours generously padded in 
goose down, discreet proportions, 
sophisticated tailoring details – like 
the piping that outlines the silhouette 
of the upholstered pieces – are just 
some of the distinctive features of 
this unconventional design. 
Another key aspect of the Perry 
seating system is the option to 
replace the traditional upholstered 
armrest with an elegant and equally 
functional cowhide-clad container 
with a handy compartment 
for storing throws, magazines 
and books or to insert a wood coffee 
table among the upholstered 
pieces, lending originality and 
functionality to the arrangement. 
The variety of available modules 
– stand-alone, L-shaped and 
asymmetrical seating elements, 
ottomans and chaise longues, 
cowhide-clad storage, 
and wood coffee tables – allow for 
the creation of a great number of 
arrangements: from more compact 
stand-alone versions, ideal for 
face-to-face placement, 
to larger, more complex solutions, 
designed to enliven a distinctly 
contemporary domestic landscape.

Costituito da morbidi elementi 
imbottiti variamente aggregabili 
tra loro, il sistema di sedute Perry 
introduce un nuovo modo di 
progettare lo spazio living, con 
composizioni originali e moduli 
la cui forma irregolare consente 
di interrompere la linearità delle 
configurazioni conferendo loro un 
andamento dinamico ed un aspetto 
informale.
Volumi generosamente imbottiti in 
piuma d’oca, proporzioni calibrate, 
raffinati dettagli di confezione come 
il profilo che disegna la silhouette 
degli elementi imbottiti, costituiscono 
i tratti distintivi di un progetto dal 
carattere non convenzionale.
Un’altra particolarità del sistema 
di sedute Perry è costituita 
dalla possibilità di sostituire il 
tradizionale bracciolo imbottito 
con un elegante quanto funzionale 
elemento contenitore in cuoio, 
dotato di un pratico vano nel quale 
riporre plaid, riviste e libri oppure 
inserire un tavolino in legno tra gli 
elementi imbottiti, imprimendo così 
originalità e ulteriore funzionalità alla 
composizione. 
La varietà dei moduli a disposizione 
– elementi di seduta lineari, angolari, 
irregolari, pouf, chaise longue, 
elementi contenitori in cuoio, 
tavolini in legno – consente
di elaborare un elevato numero di 
configurazioni: dalle versioni lineari 
con dimensioni più contenute ideali 
per collocazioni vis-a-vis fino a 
soluzioni più ampie ed articolate, 
pensate per animare un paesaggio 
domestico di gusto spiccatamente 
contemporaneo.

Antonio Citterio
Perry

DATA 
SHEET INDEX
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Antonio Citterio Sofa

Structure 
in solid wood with variable density 
polyurethane foam padding enveloped in 
protective laminated fabric and an external 
layer of sterilized goose down 
(Assopiuma certified, Gold Label).

Magazine-holder armrest 
in metal, clad in cowhide in these colors: 
sand 5001, olive 5006, tobacco 5015, 
russian red 5008, dark brown 5004, 
extra dark brown 5013, grey 5003, 
black 5005, dark brown suede 6004, 
black suede 6005, olive suede 6003, 
sand suede 6001. 

Base 
in epoxy powder-coated metal, glossy 
anthracite color. 
Sits on feet made of thermoplastic material.

Optional cushions 
in sterilized goose down (Assopiuma 
certified, Gold Label); optional cushions are 
upon request with upcharge.

Sofa and armrest base 
in epoxy powder-coated metal, 
glossy anthracite color. 
Sits on feet made of thermoplastic material. 

Upholstery 
is removable in both the fabric and leather 
versions. 

Upholstery piping
upholstery detailing includes grosgrain 
piping that can be crafted in all the colors 
on the sample board, including in the 
PVC/leather-look finish.

Coffee table

Structure 
in Canaletto walnut veneer with natural finish, 
stained walnut extra, or, in ash veneer 
with natural finish or with stained walnut, 
stained teak, stained wenge, stained ebony 
or stained brown finish.

Base 
in epoxy powder-coated metal, glossy 
anthracite color. Feet rest on tips made 
of thermoplastic material.

Divano

Struttura 
in legno massello con imbottitura in 
poliuretano espanso a densità variabile 
rivestito in tessuto protettivo accoppiato 
e strato esterno in piuma d’oca sterilizzata 
(certificata Assopiuma, etichetta Oro).

Bracciolo portariviste 
in metallo rivestito in cuoio nei colori: 
sabbia 5001, oliva 5006, tabacco 5015, 
rosso bulgaro 5008, testa di moro 5004, 
testa di moro scuro 5013, grigio 5003, 
nero 5005, scamosciato moro 6004, 
scamosciato nero 6005, scamosciato oliva 
6003, scamosciato sabbia 6001. 

Base 
in metallo verniciato a forno con polveri 
epossidiche di colore antracite lucido. 
Appoggio a terra su piedi in materiale 
termoplastico.

Cuscini optional 
in piuma d’oca sterilizzata (certificata 
Assopiuma, etichetta Oro), a richiesta 
con supplemento di prezzo.

Base divano e bracciolo 
in metallo verniciato a forno con polveri 
epossidiche di colore antracite lucido. 
Appoggio a terra su piedi in materiale 
termoplastico.

Rivestimento 
sfoderabile sia nella versione in tessuto 
che nella versione in pelle.

Profilo rivestimento 
la confezione prevede un profilo in gros grain 
che può essere realizzato in tutti i colori 
della cartella campioni, anche nella finitura 
in PVC/effetto pelle.

Tavolino

Struttura 
in legno impiallacciato di noce canaletto 
nelle finiture naturale, tinto extra o legno 
impiallacciato di frassino nelle finiture 
naturale, tinto noce, tinto teak, tinto wengè, 
tinto ebano, tinto marrone.

Base 
in metallo verniciato a forno con polveri 
epossidiche di colore antracite lucido. 
Appoggio a terra su puntali in materiale 
termoplastico.

Perry
Data Sheet

PRODUCT
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SOFAS 

Forty years after the launch of the 
Max sofa, Antonio Citterio returns 
to one of his best-loved and most 
emblematic Flexform designs. While 
leaving some of its distinctive traits 
untouched, he revisits it with a more 
contemporary eye and expands its 
possibilities of use. 
The new model carries the name 
Supermax and, compared to the Max 
sofa of 1983, has more generous 
proportions. 
The clearly Rationalist-inspired 
sleek tubular metal structure was 
lowered a bit to encourage a more 
relaxed posture, while the size of 
the characteristic kidney-bean 
shaped seat cushion was completely 
redesigned and enhanced with 
additional padding for greater 
comfort. 
The unmistakable cushioned 
cylindrical backrest is even more 
eye-catching in the version with two-
tone upholstery. 
If the Max sofa is ideally intended 
for use in waiting rooms, executive 
offices and lounges, the Supermax, 
with its deep low seat, aspires to a 
more central and multi-functional 
living room role, in both residential 
and hospitality settings. 

A quarant’anni dalla presentazione 
del divano Max, Antonio Citterio 
ritorna su uno dei progetti più amati 
ed emblematici di Flexform e pur 
conservandone inalterati alcuni dei 
tratti distintivi, lo ripensa rendendolo 
più attuale e amplificandone le 
possibilità di impiego. 
Il nuovo modello prende il nome di 
Supermax e rispetto al divano Max 
del 1983 presenta delle proporzioni 
più importanti. 
La rigorosa struttura in metallo 
tubolare di chiara ispirazione 
razionalista è stata abbassata per 
favorire una seduta più rilassata, 
mentre il caratteristico cuscino di 
seduta a forma di fagiolo è stato 
completamente riprogettato nelle 
dimensioni e nell’imbottitura per 
migliorarne il confort. 
L’inconfondibile schienale imbottito 
di forma cilindrica assume un aspetto 
ancora più peculiare nella versione 
con rivestimento bicolore. 
Se il modello Max è principalmente 
destinato ad un’ideale collocazione 
in sale d’attesa, uffici direzionali 
e lounge, il divano Supermax con 
la sua seduta bassa e profonda, 
ambisce invece ad un ruolo più 
trasversale e ad interpretare un ruolo 
da protagonista nello spazio living, 
sia in contesti residenziali che in 
progetti hospitality. 

Antonio Citterio
Supermax

DATA 
SHEET INDEX
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Antonio Citterio Structure 
in tubular metal with burnished, 
glossy anthracite or in matt lacquer finish in 
the following colors: sand 610, sage green 
630, brick red 620, white 160, black 900, 
terracotta 625 and forest green 635. 
Feet rest on tips made of thermoplastic 
material. 

Backrest 
in metal with single-density polyurethane 
foam covered with a protective laminated 
fabric.

Seat 
in metal with variable density 
polyurethane foam insert and padding 
in sterilized goose down 
(Assopiuma certified, Gold label).

Optional cushions 
in sterilized goose down 
(Assopiuma certified, Gold label). 
Upon request, with upcharge.

Upholstery 
is removable in both the fabric and leather 
versions.

Upholstery piping
tailored detail includes grosgrain piping 
that can be crafted in all the colors 
on the sample board.

Struttura 
in metallo tubolare nelle finiture brunito, 
antracite lucido o nella finitura laccato opaco 
nei colori sabbia 610, verde salvia 630, 
mattone 620, bianco 160, nero 900, 
terracotta 625 e verde foresta 635. 
Appoggio a terra su puntali in materiale 
termoplastico. 

Schienale 
in metallo con imbottitura in poliuretano 
espanso a densità unica rivestito in tessuto 
protettivo accoppiato.

Seduta 
in metallo con inserto in poliuretano 
espanso a densità variabile con imbottitura 
in piuma d’oca sterilizzata 
(Certificata Assopiuma, Etichetta Oro).

Cuscini optional 
in piuma d’oca sterilizzata 
(certificata Assopiuma, etichetta Oro). 
Su richiesta con supplemento di prezzo.

Rivestimento 
sfoderabile sia nella versione in tessuto che 
nella versione in pelle.

Profilo rivestimento
la confezione prevede un profilo 
in gros grain che può essere realizzato 
in tutti i colori della cartella campioni.

Supermax
Data Sheet

PRODUCT
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DINING CHAIRS 
AND ARMCHAIRS 

Alma is a small armchair 
with a distinct personality. 
Its balanced proportions 
and enveloping lines instantly inspire 
a feeling of comfort associated 
with great stylistic elegance.
Sleek and graceful, thanks to the 
aluminum swivel base, 
the Alma armchair pairs perfectly 
with all the dining tables in the 
Flexform collection and also meets 
the increasingly widespread 
demand for furnishing a home 
office space or workplace 
environments like executive offices, 
meeting rooms and beautifully 
appointed conference rooms.
Both the base and custom-designed 
sinuous seat and backrest 
shell are made of cast aluminum, 
as are the practical swivel casters 
that allow the small armchair 
to be moved easily.
The Alma small armchair 
comes in a stationary version
or with swivel mechanism 
and in versions with and without 
armrests. 

Alma è una poltroncina dalla 
personalità spiccata, dalle proporzioni 
equilibrate e dalle linee avvolgenti, 
che ispirano immediatamente una 
sensazione di confort associata ad 
una grande eleganza formale.
Agile e leggera grazie alla base 
girevole in alluminio, la poltroncina 
Alma si accompagna a tutti tavoli 
da pranzo della collezione Flexform, 
ma risponde all’esigenza sempre più 
diffusa di realizzare uno spazio 
“home office” all’interno delle 
abitazioni, o in ambienti di lavoro 
quali uffici direzionali, sale riunioni 
o sale conferenze prestigiose.
La tecnica della pressofusione 
dell’alluminio viene impiegata 
nella realizzazione sia della base 
che della sinuosa scocca di seduta 
e schienale realizzata su disegno, 
così come le pratiche ruote pivotanti 
che consentono di spostare 
facilmente la poltroncina.
La poltroncina Alma è prevista nelle 
versioni fissa oppure con meccanismo 
girevole e nelle varianti con e senza 
braccioli. 

Antonio Citterio
Alma

DATA 
SHEET INDEX
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Antonio Citterio Structure 
with and without armrests in metal 
and molded polyurethane, encased 
in protective laminated fabric.

Swivel base small armchair 5 spokes 
with casters and 360-degree swivel; 
in cast aluminum in these finishes: 
satin, chrome, burnished, black chrome, 
glossy anthracite, white 100, 
matt white 160.

Casters custom-designed
disk and caster structure in cast aluminum 
in the same finish as the base, edged in grey 
thermoplastic material.

Swivel base small armchair 4 spokes
and swivel mechanism with return
in cast aluminum in these finishes: 
satin, chrome, burnished, black chrome, 
glossy anthracite, white 100, matt white 160. 
Feet in turned aluminum.
Feet rest on tips made of thermoplastic 
material.

Stationary base in cast aluminum 
with satin, chrome, burnished, 
black chrome, glossy anthracite, 
white 100 or matt white 160 finish. Feet rest 
on tips made of thermoplastic material.

Stationary base in tubular metal
with satin, chrome, burnished, 
black chrome, glossy anthracite, 
white 100 or matt white 160 finish. 
Feet in turned aluminum. 
Feet rest on tips made of thermoplastic 
material.
Avaliable only without armrests.

Upholstery
is non-removable in both the fabric 
and leather versions.

Struttura 
con e senza braccioli in metallo 
e poliuretano stampato, rivestito in tessuto 
protettivo accoppiato.

Base girevole poltroncina 5 razze 
con ruote e meccanismo girevole continuo; 
in alluminio pressofuso nelle finiture satinato, 
cromato, brunito, cromato nero, 
antracite lucido, bianco 100, 
bianco opaco 160.

Ruota realizzata su disegno
struttura disco e ruota in alluminio pressofuso 
nella stessa finitura della base con profilo in 
materiale termoplastico di colore grigio.

Base girevole poltroncina 4 razze
e meccanismo girevole di ritorno
in alluminio pressofuso nelle finiture satinato, 
cromato, brunito, cromato nero, 
antracite lucido, bianco 100, bianco opaco 160. 
Piedi in alluminio tornito. 
Appoggio a terra su puntali in materiale 
termoplastico.

Base fissa in alluminio pressofuso
nelle finiture satinato, cromato, brunito, 
cromato nero, antracite lucido, bianco 100, 
bianco opaco 160. Appoggio a terra su puntali 
in materiale termoplastico.

Base fissa in metallo tubolare 
nelle finiture satinato, cromato, 
brunito, cromato nero, antracite lucido, 
bianco 100, bianco opaco 160. 
Piedi in alluminio tornito. 
Appoggio a terra su puntali in materiale 
termoplastico.
Versione disponibile solo senza braccioli.

Rivestimento 
non sfoderabile sia nella versione in tessuto 
che nella versione in pelle.

Alma
Data Sheet

PRODUCT
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DINING CHAIRS 

Its name inspired by the ancient 
Roman goddess of hearth, home and 
family, this chair features enveloping 
lines and well-balanced proportions. 
The shape of the shell, made of 
cold-processed polyurethane foam 
covered with soft padding, was 
designed to conform to ergonomic 
standards and ensure a high degree 
of comfort. 
The hand-finished base is made of 
solid wood. 
The many finishes available for the 
base and the broad array of leather 
and fabric upholstery options make 
Vesta an especially versatile chair 
that lends an air of understated 
elegance when paired with any of the 
tables in the Flexform collection. 

Prende il nome dalla divinità che 
presiedeva al culto del focolare 
domestico secondo gli antichi 
Romani questa sedia caratterizzata 
da linee avvolgenti e da proporzioni 
equilibrate. 
La conformazione della scocca 
realizzata in poliuretano schiumato 
a freddo e rivestito da una soffice 
imbottitura è stata progettata per 
rispondere a criteri ergonomici e 
garantire un elevato livello di confort. 
La base è in legno massello rifinito a 
mano. 
Le molteplici finiture offerte 
per la base e la vasta gamma di 
rivestimenti in pelle o tessuto fanno 
di Vesta una sedia particolarmente 
versatile, che può accostarsi con 
misurata eleganza a tutti i tavoli della 
collezione Flexform. 

Antonio Citterio
Vesta

DATA 
SHEET INDEX
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Antonio Citterio Structure 
in metal and molded polyurethane, 
encased in protective laminated fabric.

Base 
in solid Canaletto walnut with natural 
finish, or stained walnut extra; 
or in solid ash with stained walnut, 
stained teak, stained wenge, stained ebony 
or stained brown finish. 
Feet rest on tips made of thermoplastic 
material.

Upholstery 
removable in the fabric version; 
non-removable in the leather version.

Struttura 
in metallo e poliuretano stampato, 
rivestito in tessuto protettivo accoppiato.

Base 
in legno massello di noce canaletto 
nelle finiture naturale e tinto extra; 
o legno massello di frassino nelle finiture 
tinto noce, tinto teak, tinto wengé, 
tinto ebano, tinto marrone. 
Appoggio a terra su puntali in materiale 
termoplastico.

Rivestimento 
sfoderabile nella versione in tessuto, 
non sfoderabile nella versione in pelle.

Vesta
Data Sheet

PRODUCT
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DINING ARMCHAIRS 

As clean in design as it is elegant 
in the combination of luxurious 
materials – like solid wood and 
cowhide – the Doris S.H. armchair 
reveals graceful aesthetic lines. 
The structure of the Doris S.H. small 
armchair is made entirely of solid 
ash, finished by hand, while the 
cowhide seat comes in an array of 
sophisticated colors. 
Thanks to its versatility, the Doris 
S.H. small armchair is the ideal 
complement to all the tables in the 
Flexform collection, and it can also 
be paired with the sofas, ottomans 
and coffee tables to create a living 
space in which the furnishings 
interact harmoniously among 
themselves. 

Semplice nel disegno quanto 
elegante nella combinazione di 
materiali nobili quali il legno massello 
e il cuoio, la poltroncina Doris S.H. 
rivela una linea estetica aggraziata. 
La struttura della poltroncina Doris 
S.H. è interamente realizzata in 
massello di frassino rifinito a mano, 
mentre la seduta è in cuoio proposto 
in una varietà di raffinate colorazioni. 
Grazie alla sua versatilità, la 
poltroncina Doris S.H. può 
accompagnarsi a tutti i tavoli 
della collezione Flexform oppure 
essere utilizzata in abbinamento ai 
divani, alle poltrone, pouf, tavolini, 
concorrendo alla realizzazione 
di spazi living nei quali gli arredi 
dialogano armoniosamente tra loro. 

Antonio Citterio
Doris S.H.

DATA 
SHEET INDEX
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Antonio Citterio Structure 
in solid turned ash with contoured backrest, 
with stained walnut, stained teak, 
stained wenge, stained ebony or stained
brown finish.

Seat 
in cowhide in the following colors: 
grey 5003, dark brown 5004, extra dark brown 
5013, black 5005, olive 5006, Bulgarian 
red 5008, sand 5001, tobacco 5015.

Feet
in die-cast Zama satin, chrome, burnished, 
black chrome or glossy anthracite finish. 
Feet rest on tips made of thermoplastic 
material.

Struttura 
in legno massello tornito di frassino 
con poggiaschiena sagomato nelle finiture 
tinto noce, tinto teak, tinto wengé, 
tinto ebano, tinto marrone.

Seduta 
in cuoio nei colori: grigio 5003, 
testa di moro 5004, testa di moro scuro 5013, 
nero 5005, oliva 5006, rosso bulgaro 5008, 
sabbia 5001, tabacco 5015.

Piedi
in zama pressofusa nelle finiture satinato, 
cromato, brunito, cromato nero, 
antracite lucido. Appoggio a terra su puntali in 
materiale termoplastico.

Doris S.H.
Data Sheet

PRODUCT
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DINING TABLES
COFFEE AND SIDE TABLES

Kobo is a table whose bones reflect 
the traits of many cultures. 
Its evident simplicity and strength 
call to mind furniture-making 
traditions common to several African 
nations. 
The design concept traces back to 
the layering of an impressively thick 
top over turned legs with an equally 
impressive diameter. 
The expressive texture 
and feel of the wood and its exquisite 
artisan craftsmanship imbue 
the design with extraordinary body 
and substance. 
The pure, minimalist lines of the 
Kobo dining table also translate to 
a series of coffee and side tables 
that, like the table, bring an aura of 
understated elegance to homes with 
the most diverse styles.

Kobo è un tavolo che si propone quale 
sintesi di una pluralità di culture. 
La sua manifesta semplicità e la 
sua robustezza si richiamano alla 
tradizione di manufatti realizzati in 
diversi paesi africani. 
Il concept progettuale è riconducibile 
alla sovrapposizione di un piano 
caratterizzato da un forte spessore 
e da gambe tornite anch’esse 
contraddistinte da un diametro 
importante. 
Sono la poetica matericità del legno 
e la sua lavorazione squisitamente 
artigianale a dare corpo e sostanza al 
progetto. 
Le linee pure ed essenziali del tavolo 
da pranzo Kobo si declinano anche 
in una serie di tavolini, che come il 
tavolo possono inserirsi con misurata 
eleganza in ambienti domestici dagli 
stili più diversi.

Patrick Norguet
Kobo

SPEC
TECH INDEX
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Patrick Norguet Top 
in Canaletto walnut veneer with natural finish, 
stained walnut extra, or, 
in ash veneer with natural finish 
or with stained walnut, stained teak, 
stained wenge, stained ebony or stained 
brown finish. 
The dining tables and coffee table measuring 
170x100 include reinforcing metal inserts.

Legs 
in solid turned Canaletto walnut with natural 
finish, or stained walnut extra; 
or in solid ash with natural finish 
or with stained walnut, stained teak, stained 
wenge, stained ebony or stained brown finish. 
Internal metal supports.

Feet 
in metal with satin, chrome, burnished, 
black chrome or glossy anthracite finish. 
Feet rest on tips made of thermoplastic 
material.

Piano 
in legno impiallacciato di noce canaletto 
nelle finiture naturale e tinto extra; 
o legno impiallacciato di frassino nelle finiture 
naturale, tinto noce, tinto teak, tinto wengé, 
tinto ebano, tinto marrone. 
I tavoli da pranzo e il tavolino nella 
dimensione 170x100 prevedono inserti 
di rinforzo in metallo.

Gambe 
in legno massello tornito di noce canaletto 
nelle finiture naturale e tinto extra; 
o legno massello di frassino nelle finiture 
naturale, tinto noce, tinto teak, tinto wengé, 
tinto ebano, tinto marrone. 
Tiranti interni in metallo.

Piedi 
in metallo nelle finiture satinato, cromato, 
brunito, cromato nero, antracite lucido. 
Appoggio a terra su puntali in materiale 
termoplastico.

Kobo
Data Sheet

PRODUCT
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Kobo
Patrick Norguet

2B284

Accomodates up to 6 chairs Accomodates up to 6 chairs

2B285

2B282 2B2832B280

Accomodates up to 4 chairs Accomodates up to 8 chairs Accomodates up to 4 chairs
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2B286 2B287

Accomodates up to 8 chairs Accomodates up to 10 chairs
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Outdoor Collection 
2023
La nuova collezione outdoor di Flexform 
celebra la ritrovata centralità degli spazi 
all’aperto nella vita quotidiana e invita 
alla riscoperta del piacere di trascorrere 
del tempo en plein air, circondandosi 
di arredi progettati per realizzare 
ambienti accoglienti che manifestano 
un’eleganza rilassata propria dello stile 
Flexform.
Questa nuova sensibilità e il rispetto 
per l’ambiente naturale che ci circonda 
sono strettamente connessi con il 
concetto di sostenibilità.
Per questa ragione il progetto outdoor 
di Flexform scaturisce da una visione 
precisa secondo la quale il design del 
prodotto è improntato ad uno stile 
contemporaneo, alla funzionalità e 
alla longevità garantita da materiali 
accuratamente selezionati per resistere 
all’azione del tempo e degli agenti 
atmosferici. 
Una consapevolezza che guida tutte le 
attività di ricerca e sviluppo condotte 
da Flexform e che prevede una 
progettazione responsabile, per la quale 
la maggior parte dei componenti di un 
prodotto deve poter essere recuperata 
e riutilizzata quando il prodotto stesso 
ha esaurito il suo ciclo di vita. 

Flexform’s new outdoor collection 
celebrates the return of al fresco 
spaces to a central role in daily life 
and encourages a rediscovery 
of the pleasure of spending 
time in the open air, surrounded 
by furniture designed to create 
welcoming spaces that express the 
informal elegance inherent to the 
Flexform style.
This new sensitivity to and respect 
for the natural environment that 
surrounds us is closely connected
to the concept of sustainability.
Indeed, the Flexform outdoor 
project arises from a precise 
vision in which product design
is informed by contemporary style, 
functionality and the durability 
ensured by materials selected to 
withstand 
the effects of time and weather. 
An awareness that inspires all 
of the research and development 
activities conducted by Flexform 
and that calls for responsible 
design, whereby most of a product’s 
components can be recovered 
and reused when the product itself 
has reached the end of its life. 
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SOFAS
SECTIONAL SOFAS
OTTOMANS
DAYBEDS

The austerity of aluminum 
meets the warmth of iroko wood in 
this seating system distinguished 
by its lean, minimalist design. 
The lower part of the Milos sofa 
structure is made of aluminum, a 
lightweight yet strong material, 
while the upper part is in solid iroko, 
a kind of wood whose 
high resistance to the effects of 
weather makes it particularly suited 
to use in outdoor settings.
In counterpoint to the clean, 
squared lines of the structure are 
the voluminous seat and backrest 
cushions with their soft padding 
and elegant couture details, 
like the grosgrain piping. 
The Milos seating system also 
includes a reclinable daybed that 
can stand alone or be integrated 
into various arrangements 
by means of fasteners that can be 
hooked and unhooked with ease.
If not in use for lengthy periods 
of time, it is recommended that 
the Milos sofas be covered with 
their respective covers to keep 
them in good condition and 
maintain their original appearance 
as long as possible. 
Most of the components used 
in the Milos seating elements can 
be recycled. 

Il rigore dell’alluminio incontra il calore 
del legno di iroko in questo sistema di 
sedute caratterizzato da un disegno 
asciutto ed essenziale. 
La parte inferiore della struttura del 
divano Milos è realizzata in alluminio, 
un materiale leggero e robusto, 
mentre quella superiore è in 
iroko massello, un’essenza le cui 
proprietà di elevata resistenza 
all’azione degli agenti atmosferici 
la rende particolarmente adatto alla 
collocazione in ambienti outdoor.
Alle linee pulite e squadrate della 
struttura fanno da contrappunto 
gli ampi cuscini di seduta e schienale 
caratterizzati da morbide imbottiture 
e da eleganti dettagli di confezione 
quali il profilo in gros grain. 
Il sistema di sedute Milos comprende 
anche un lettino reclinabile che può 
essere utilizzato da solo oppure integrato 
in composizioni variamente articolate 
a mezzo di giunti che si possono 
agganciare e sganciare con facilità.
Se non utilizzati per lunghi periodi, 
si consiglia di coprire i divani Milos 
con le apposite fodere al fine di 
mantenerli in buone condizioni e 
preservarne lo stato originale il più 
a lungo possibile. 
La maggior parte dei componenti 
utilizzati per la realizzazione degli 
elementi Milos può essere riciclata. 
 

Antonio Citterio
Milos

DATA 
SHEET INDEX
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Milos
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Milos
Antonio Citterio



106

Milos
Antonio Citterio



107



108

Antonio Citterio Sofa

Structure 
in aluminum, epoxy powder-coated in colors: 
white 100, wine red 405, khaki green 705, 
burnished, glossy grey 715; or, in embossed 
lacquered finish in white 300, sand 310, brick 
320, sage green 330, terracotta 325, forest 
green 335, charcoal 350. 
Water-repellent elastic webbing in these 
colors: sand 9001, grey 9003, anthracite 
9005, black 9009, salt and pepper 9017. 
Internal steel supports. 
Rests on feet made of thermoplastic material.

Backrest and armrest 
in solid iroko with natural finish, stained grey, 
stained brown, or lacquered white.

Seat cushion 
in polyurethane foam and polyester fiber 
covered with a protective, water-repellent 
laminated fabric.

Backrest cushion 
in polyester fiber with water-repellent 
upholstery. 

Optional cushions / bolsters 
in polyester fiber with water-repellent 
upholstery. Upon request, with upcharge.

Upholstery piping
tailored detail includes grosgrain piping 
that can be crafted in all the colors 
on the sample board.

Upholstery 
in removable fabric.

Cover 
in waterproof material. 
Cover is upon request, with upcharge.

Divano

Struttura 
Struttura in alluminio verniciato a forno 
con polveri epossidiche nei colori bianco 100, 
rosso vino 405, verde kaki 705, brunito, 
grigio lucido 715 o nella finitura laccato 
goffrato nei colori bianco 300, sabbia 310, 
mattone 320, verde salvia 330, terracotta 325, 
verde foresta 335, carbone 350. 
Cinghie elastiche idrorepellenti nei colori 
sabbia 9001, grigio 9003, antracite 9005, 
nero 9009, sale e pepe 9017. 
Tiranti interni in acciaio. 
Appoggio a terra su piedi in materiale 
termoplastico.

Schienale e bracciolo 
in legno massello di iroko nelle finiture 
naturale, tinto grigio, tinto marrone, 
laccato bianco.

Cuscino seduta 
in poliuretano espanso e fibra di poliestere 
rivestito in tessuto protettivo accoppiato 
idrorepellente.

Cuscino schienale 
in fibra di poliestere e fodera idrorepellente. 

Cuscini optional / cuscini a rullo 
in fibra di poliestere e fodera idrorepellente. 
Su richiesta con supplemento di prezzo.

Profilo rivestimento 
la confezione prevede un profilo 
in gros grain che può essere realizzato 
in tutti i colori della cartella campioni.

Rivestimento 
in tessuto sfoderabile.

Cover
in materiale impermeabile. 
A richiesta e con supplemento di prezzo.

Milos
Data Sheet

> Se non utilizzato per lunghi periodi, 
si consiglia di rimuovere i cuscini 
e ricoverarli in luogo asciutto e di coprire 
la struttura del divano Milos 
con le apposite fodere al fine di mantenerlo
in buone condizioni e preservarne lo stato 
originale il più a lungo possibile. 
La maggior parte dei componenti utilizzati 
per la realizzazione del divano Milos può 
essere riciclata. 
If left unused for lengthy periods of time, 
it is recommended that the cushions 
be removed and stored in a dry place 
and that the structure of the Milos sofa be 
protected with its own covers 
to keep it in top condition and maintain 
its original appearance as long as possible.  
Most of the components used 
in the Milos sofa can be recycled. 

PRODUCT
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Antonio Citterio Daybed

Structure 
in aluminum, epoxy powder-coated in colors: 
white 100, wine red 405, khaki green 705, 
burnished, glossy grey 715; 
or, in embossed lacquered finish in white 
300, sand 310, brick 320, sage green 330, 
terracotta 325, forest green 335, 
charcoal 350. 
Water-repellent elastic webbing in these 
colors: sand 9001, grey 9003, anthracite 
9005, black 9009, salt and pepper 9017. 
Sits on feet made of thermoplastic material.

Backrest reclinable
in solid iroko with natural finish, stained grey, 
stained brown, or lacquered white. 
Backrest recliner system in electropolished 
316 stainless steel and bracket in grey 
thermoplastic material.

Seat and backrest cushion 
in polyurethane foam and polyester fiber 
covered with a protective, 
water-repellent laminated fabric.

Upholstery piping
tailored detail includes grosgrain piping 
that can be crafted in all the colors 
on the sample board.

Upholstery 
in removable fabric.

Slipcover 
in cotton terry cloth toweling, removable 
and washable in water. 
Can be crafted in all the colors on the 
sample board. 
Upon request, with upcharge.

Cover 
in waterproof material. 
Cover is upon request, with upcharge.

Lettino

Struttura 
in alluminio verniciato a forno con polveri 
epossidiche nei colori bianco 100, 
rosso vino 405, verde kaki 705, brunito, 
grigio lucido 715 o nella finitura laccato 
goffrato nei colori bianco 300, sabbia 310, 
mattone 320, verde salvia 330, terracotta 325, 
verde foresta 335, carbone 350. 
Cinghie elastiche idrorepellenti nei colori sab-
bia 9001, grigio 9003, antracite 9005, 
nero 9009, sale e pepe 9017. 
Appoggio a terra su piedi in materiale 
termoplastico.

Schienale reclinabile 
in legno massello di iroko nelle finiture 
naturale, tinto grigio, tinto marrone, laccato 
bianco. Sistema di inclinazione dello schienale 
in acciaio inox 316 elettrolucidato e cremagliera 
in materiale termoplastico di colore grigio.

Cuscino seduta e schienale 
in poliuretano espanso e fibra di poliestere 
rivestito in tessuto protettivo accoppiato 
idrorepellente.

Profilo rivestimento 
la confezione prevede un profilo in gros grain 
che può essere realizzato in tutti i colori 
della cartella campioni.

Rivestimento 
in tessuto sfoderabile.

Housse 
in spugna di cotone, amovibile e lavabile 
ad acqua. Può essere realizzata in tutti i colori 
della cartella campioni. 
A richiesta con supplemento di prezzo.

Cover 
in materiale impermeabile. 
A richiesta e con supplemento di prezzo.

Milos
Data Sheet

> Se non utilizzato per lunghi periodi, 
si consiglia di rimuovere i cuscini 
e ricoverarli in luogo asciutto e di coprire 
la struttura del lettino Milos 
con le apposite fodere al fine di mantenerlo
in buone condizioni e preservarne lo stato 
originale il più a lungo possibile. 
La maggior parte dei componenti utilizzati 
per la realizzazione del lettino Milos può 
essere riciclata. 
If left unused for lengthy periods of time, 
it is recommended that the cushions 
be removed and stored in a dry place 
and that the structure of the Milos daybed 
be protected with its own covers 
to keep it in top condition and maintain 
its original appearance as long as possible.  
Most of the components used 
in the Milos daybed can be recycled. 

PRODUCT
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SOFAS

The Supermax Outdoor sofa 
expresses its personality through 
a unique design and enveloping 
contours. 
The structure of the Supermax 
Outdoor sofa is in tubular steel with 
epoxy powder-coat finish in an array 
of sophisticated colors, while the 
seat cushion has a singular “kidney-
bean” shape complemented by an 
equally unique curved cylindrical 
backrest cushion. 
The Supermax Outdoor sofa is also 
available in a version with round 
seat, designed to accommodate one 
or two people in a partially reclined 
position. 
Given their structural and 
construction attributes, the 
Supermax Outdoor sofas can be 
an unconventional decor solution 
in areas focused on relaxation and 
conversation, on decks and patios 
of private homes, poolside, or in the 
gardens of hotels and resorts. 
Use of their respective waterproof 
covers is highly recommended to 
maintain the Supermax Outdoor 
sofas in good condition and as close 
as possible to their original state. 

Il divano Supermax Outdoor è 
caratterizzato da un disegno 
originale e da forme avvolgenti. 
La struttura del divano Supermax 
Outdoor è in acciaio tubolare 
verniciato a polvere epossidica 
in una gamma di colori raffinati, 
mentre il cuscino di seduta ha 
un’insolita forma “a fagiolo” che si 
accompagna all’altrettanto singolare 
cuscino curvo di forma cilindrica. 
Il divano Supermax Outdoor è 
disponibile anche nella versione 
con seduta tonda, atta ad ospitare 
una o due persone in posizione 
semisdraiata. 
Per le loro caratteristiche strutturali 
e costruttive, i divani Supermax 
Outdoor possono rappresentare 
una soluzione non convenzionale 
per arredare spazi relax e angoli 
conversazione sia su terrazzi e 
giardini di abitazioni private, così 
come a bordo piscina o in parchi di 
hotel e resort. 
È vivamente consigliato l’utilizzo 
delle apposite fodere impermeabili 
per mantenere i divani Supermax 
Outdoor in buone condizioni e 
preservarne il più a lungo possibile 
lo stato originale. 

Antonio Citterio
Supermax Outdoor

DATA 
SHEET INDEX



113



114

Supermax Outdoor
Antonio Citterio
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Supermax Outdoor
Antonio Citterio
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Antonio Citterio Structure 
in tubular 316 stainless steel and compact 
laminated panel. 
316 stainless steel, epoxy powder-coat finish 
in colors: white 100, wine red 405, 
khaki green 705, burnished, glossy grey 715; 
or, in embossed lacquered finish in white 
300, sand 310, brick 320, sage green 330, 
terracotta 325, forest green 335, 
charcoal 350. 
Feet rest on tips made of thermoplastic 
material. 

Backrest 
in 316 stainless steel with polyester fiber 
padding and insert in single-density 
polyurethane foam upholstered 
in water-repellent fabric.

Seat cushion 
in polyester fiber with insert in single-density 
polyurethane foam upholstered 
in water-repellent fabric.

Optional cushions 
in polyester fiber with water-repellent 
upholstery. Upon request, with upcharge.

Upholstery 
in removable fabric.

Upholstery piping
tailored detail includes grosgrain piping 
that can be crafted in all the colors 
on the sample board.

Cover 
in waterproof material. 
Cover is upon request, with upcharge.

Struttura 
tubolare in acciaio inox 316 e pannello 
in laminato compatto stratificato. 
Acciaio inox 316 verniciato a forno con polveri 
epossidiche nei colori bianco 100, 
rosso vino 405, verde kaki 705, brunito, 
grigio lucido 715, o nella finitura laccato 
goffrato nei colori bianco 300, sabbia 310, 
mattone 320, verde salvia 330, terracotta 325, 
verde foresta 335, carbone 350. 
Appoggio a terra su puntali in materiale 
termoplastico. 

Schienale 
in acciaio inox 316 con imbottitura in fibra 
di poliestere con inserto in poliuretano 
espanso a densità unica rivestito 
in tessuto idrorepellente.

Cuscino seduta 
in fibra di poliestere con inserto in poliuretano 
espanso a densità variabile rivestito in tessuto 
idrorepellente.

Cuscini optional 
in fibra di poliestere e fodera idrorepellente. 
Su richiesta con supplemento di prezzo.

Rivestimento 
in tessuto sfoderabile.

Profilo rivestimento 
la confezione prevede un profilo 
in gros grain che può essere realizzato 
in tutti i colori della cartella campioni.

Cover 
in materiale impermeabile. 
A richiesta e con supplemento di prezzo.

Supermax Outdoor
Data Sheet

> Se non utilizzato per lunghi periodi, 
si consiglia di coprire il divano Supermax 
Outdoor con le apposite fodere al fine 
di mantenerlo in buone condizioni e 
preservarne lo stato originale il più 
a lungo possibile. 
Tutti i componenti utilizzati per la 
realizzazione del divano Supermax Outdoor 
possono essere riciclati. 
If left unused for lengthy periods of time, it is 
recommended that the Supermax Outdoor 
sofas be protected with their own covers to 
keep them in top condition and maintain their 
original appearance as long as possible.  
All of the components used in the 
Supermax Outdoor sofas can be recycled. 

PRODUCT



123

2B1A3 2B1A8

2B1M9



124

SOFAS
ARMCHAIRS

With Meriggio, Antonio Citterio and 
Flexform continue their work in 
revitalizing tradition. 
The Meriggio sofa has a bold 
personality that originates with the 
inherent beauty of iroko and its 
artisan craftsmanship. 
The solid iroko structure is skillfully 
smoothed, turned and finished by 
hand. 
The base features a characteristic 
“sled” design and rests on 
thermoplastic spacers that protect 
the wood from direct contact with 
moisture on outdoor surfaces. 
The seat cushions rest on elastic 
webbing in a variety of shades and 
are generously padded, as are the 
backrest cushions. An optional 
bolster can be added behind the 
backrest cushions to further enhance 
seating comfort.
The Meriggio family, with its 
deliciously retro appeal, includes an 
armchair and two- and three-seat 
sofas, perfect for furnishing patios, 
terraces and decks in a style that 
transcends the bounds of time and 
fashion. 
To maintain the Meriggio sofas in 
good condition and as close as 
possible to their original state, 
use of their respective waterproof 
covers is highly recommended. 

Con il progetto Meriggio, Antonio 
Citterio e Flexform continuano a 
lavorare nel solco del recupero della 
tradizione. 
Il divano Meriggio ha una personalità 
spiccata che gli deriva dalla bellezza 
intrinseca del legno di iroko e dalla 
sua lavorazione artigianale. 
La struttura è in iroko massello 
sapientemente levigato, tornito e 
rifinito a mano. 
La base presenta il caratteristico 
disegno “a slitta” e l’appoggio a terra 
è a mezzo di distanziali in materiale 
termoplastico che proteggono 
il legno dal contatto diretto con 
l’umidità del pavimento. 
I cuscini di seduta poggiano su 
cinghie elastiche proposte in 
una varietà di nuance e sono 
contraddistinti da imbottiture 
generose, così come i cuscini dello 
schienale, dietro i quali è possibile 
aggiungere anche un cuscino 
a rullo optional, per migliorare 
ulteriormente il confort della seduta.
La famiglia Meriggio, dall’allure 
deliziosamente retrò, si compone di 
una poltrona e da divani a due e tre 
posti, con i quali arredare terrazze e 
verande all’insegna di uno stile al di 
là del tempo e delle mode. 
È vivamente consigliato l’utilizzo 
delle apposite fodere impermeabili 
per mantenere i divani Meriggio in 
buone condizioni e preservarne il 
più possibile lo stato originale. 

Antonio Citterio
Meriggio
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Antonio Citterio Structure 
in solid iroko, turned and finished by hand, 
with steel support frame and water-repellent 
elastic webbing in these colors: 
sand 9001, grey 9003, anthracite 9005, 
black 9009, salt and pepper 9017. 
Iroko wood is available in natural finish, 
stained grey, stained brown or lacquered 
white. 
Rests on feet made of thermoplastic material.

Seat cushion
in polyester fiber with insert in variable-density 
polyurethane foam upholstered in 
water-repellent fabric.

Backrest cushions 
in polyester fiber with water-repellent 
upholstery.

Optional cushions / bolsters 
in polyester fiber with water-repellent 
upholstery. Upon request, with upcharge.

Upholstery
in removable fabric.

Upholstery piping
tailored detail includes grosgrain piping 
that can be crafted in all the colors 
on the sample board.

Cover 
in waterproof material. 
Cover is upon request, with upcharge.

Struttura 
in legno massello di iroko tornito e rifinito 
a mano con telaio di supporto in acciaio 
e cinghie elastiche idrorepellenti nei colori 
sabbia 9001, grigio 9003, antracite 9005, 
nero 9009, sale e pepe 9017. 
Legno di iroko disponibile nelle finiture 
naturale, tinto grigio, tinto marrone, 
laccato bianco. 
Appoggio a terra su piedi in materiale 
termoplastico.

Cuscino seduta
in fibra di poliestere con inserto in poliuretano 
espanso a densità variabile rivestito in tessuto 
idrorepellente.

Cuscini schienale 
in fibra di poliestere e fodera idrorepellente.

Cuscini optional / cuscini a rullo 
in fibra di poliestere e fodera idrorepellente. 
Su richiesta con supplemento di prezzo.

Rivestimento 
in tessuto sfoderabile. 

Profilo rivestimento 
la confezione prevede un profilo 
in gros grain che può essere realizzato 
in tutti i colori della cartella campioni.

Cover 
in materiale impermeabile. 
A richiesta e con supplemento di prezzo.

Meriggio
Data Sheet

> Se non utilizzato per lunghi periodi, 
si consiglia di rimuovere i cuscini 
e ricoverarli in luogo asciutto e di coprire 
la struttura del divano Meriggio 
con le apposite fodere al fine di mantenerlo
in buone condizioni e preservarne lo stato 
originale il più a lungo possibile. 
La maggior parte dei componenti utilizzati 
per la realizzazione del divano Meriggio 
può essere riciclata. 
If left unused for lengthy periods of time, 
it is recommended that the cushions 
be removed and stored in a dry place 
and that the structure of the Meriggio
sofa be protected with its own covers 
to keep it in top condition and maintain 
its original appearance as long as possible.  
Most of the components used 
in the Meriggio sofa can be recycled. 

PRODUCT
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DAYBEDS

The Atlante Wood daybed offers an 
interesting combination of materials 
– the structure is made of aluminum 
with epoxy powder-coat finish in a 
palette of elegant colors, 
while the seat and backrest 
are made of hand-finished solid 
wood slats. 
The cast-aluminum backrest frame 
can be adjusted to several positions 
and is equipped with practical 
wheels for ease of positioning, 
making the Atlante Wood daybed the 
ideal complement poolside, 
in the backyard, or on a deck 
or terrace.
The upholstered cushion is an 
optional accessory that ensures the 
Atlante Wood daybed is even more 
comfortable and inviting. 
The Atlante Wood daybeds are 
stackable and can be stored 
in a dry location during the winter 
months. 
If not in use for long periods 
of time, to maintain the Atlante Wood 
daybeds in good condition 
and as close as possible to their 
original state, protecting them with 
their respective waterproof covers is 
highly recommended. 

Il lettino Atlante Wood presenta 
un’interessante combinazione 
materica: la struttura è realizzata 
in alluminio verniciato a polvere 
epossidica in una pluralità di 
eleganti cromie, mentre seduta e 
schienale sono costituiti da doghe in 
legno massello rifinite e mano. 
Dotato di schienale in alluminio 
pressofuso regolabile in diverse 
posizioni e da pratiche ruote 
che consentono di spostarlo 
agilmente, il lettino Atlante Wood è il 
complemento ideale da collocare a 
bordo piscina così come nel prato e 
sul terrazzo.
Il materassino imbottito è un 
accessorio optional che contribuisce 
a rendere il lettino Atlante 
Wood ancora più accogliente e 
confortevole. 
I lettini Atlante Wood sono impilabili 
e dunque possono essere collocati 
in un luogo asciutto durante i mesi 
invernali. 
Se non utilizzato per lunghi periodi, è 
vivamente consigliato l’utilizzo delle 
apposite fodere impermeabili per 
mantenere il lettino Atlante Wood in 
buone condizioni e preservarne il più 
possibile lo stato originale. 

Antonio Citterio
Atlante Wood
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Antonio Citterio Structure 
in cast aluminum, epoxy powder-coated 
in colors: white 100, wine red 405, 
khaki green 705, burnished, glossy grey 715; 
or, in embossed lacquered finish in white 
300, sand 310, brick 320, sage green 330, 
terracotta 325, forest green 335, 
charcoal 350. 
Backrest recliner system with integrated 
bracket.

Seat and backrest 
in solid iroko slats, natural finish, 
stained grey, stained brown, 
or lacquered white finish. 

Seat cushion 
in polyester fiber upholstered 
in water-repellent fabric. 
Upon request, with upcharge.

Feet 
in cast aluminum with epoxy powder-coat 
finish in the same color as the structure. 
Feet rest on tips made of thermoplastic 
material.

Wheels 
26 cm diameter, in cast aluminum 
with epoxy powder-coat finish in the same 
color as the structure. 
With profile in grey thermoplastic material.

Upholstery 
in removable fabric.

Cover 
in waterproof material. 
Cover is upon request, with upcharge.

Struttura 
in alluminio pressofuso verniciato a forno 
con polveri epossidiche nei colori bianco 100, 
rosso vino 405, verde kaki 705, brunito, 
grigio lucido 715 o nella finitura laccato 
goffrato nei colori bianco 300, sabbia 310, 
mattone 320, verde salvia 330, 
terracotta 325, verde foresta 335, carbone 350. 
Sistema di inclinazione dello schienale con 
cremagliera integrato.

Sedile e schienale 
in legno massello di iroko a doghe 
nelle finiture naturale, tinto grigio, 
tinto marrone, laccato bianco. 

Cuscino seduta 
in fibra di poliestere rivestito in tessuto 
idrorepellente. 
Su richiesta con supplemento di prezzo.

Piedi 
in alluminio pressofuso verniciato a forno 
con polveri epossidiche nello stesso colore 
della struttura. 
Appoggio a terra su puntali in materiale 
termoplastico.

Ruote 
di diametro 26 cm in alluminio pressofuso 
verniciato a forno con polveri epossidiche 
nello stesso colore della struttura. 
Con profilo in materiale termoplastico 
di colore grigio.

Rivestimento 
in tessuto sfoderabile.

Cover 
in materiale impermeabile. 
A richiesta e con supplemento di prezzo.

Atlante Wood
Data Sheet

> Se non utilizzato per lunghi periodi, 
si consiglia di rimuovere il cuscino
e ricoverarlo in luogo asciutto e di coprire 
la struttura del lettino Atlante Wood 
con le apposite fodere al fine di mantenerlo
in buone condizioni e preservarne lo stato 
originale il più a lungo possibile. 
La maggior parte dei componenti utilizzati 
per la realizzazione del lettino Atlante Wood  
può essere riciclata. 
If left unused for lengthy periods of time, 
it is recommended that the cushion 
be removed and stored in a dry place 
and that the structure of the Atlante Wood 
daybed be protected with its own covers 
to keep it in top condition and maintain 
its original appearance as long as possible.  
Most of the components used 
in the Atlante Wood daybed can be 
recycled. 

PRODUCT
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Kobo Outdoor is a table whose 
design theme can be traced to the 
archetype of this piece – a top and 
four legs, both set apart by their 
impressive size. 
For inspiration, it borrows from the 
dignified strength of the furniture 
made in some African countries. 
The deliberate simplicity of the design 
finds its force in the expressive 
qualities of solid iroko and in the 
artisan craftsmanship of its parts – 
the smooth, rounded slats of the top 
and the turned legs. 
The Kobo Outdoor family includes 
dining tables and coffee tables 
available in various sizes and finishes 
that can easily be matched with any 
of the seating options in the Flexform 
outdoor collection.

Kobo Outdoor è un tavolo il cui 
segno progettuale è riconducibile 
all’archetipo di questo oggetto: un 
piano e quattro gambe, ambedue 
caratterizzati da spessori importanti. 
L’ispirazione è mutuata dalla nobile 
robustezza degli arredi realizzati in 
alcuni paesi africani. 
La studiata semplicità del disegno 
trova la sua forza nell’espressività 
del legno di iroko massello e nella 
lavorazione artigianale delle parti: 
il piano a doghe stondato e levigato, 
le gambe tornite. 
La famiglia Kobo Outdoor 
comprende tavoli da pranzo 
e tavolini disponibili in una pluralità 
di misure e finiture che possono 
essere facilmente abbinati a tutte le 
sedute della collezione outdoor di 
Flexform.  

Patrick Norguet
Kobo Outdoor

DINING TABLES
COFFEE AND SIDE TABLES
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Patrick Norguet Top 
in solid iroko slats, natural finish, 
stained grey, stained brown, or lacquered 
white finish. 

Legs 
in solid iroko, natural finish, 
stained grey, stained brown, 
or lacquered white finish. 
Internal steel supports.

Feet 
in die-cast Zama, with matt brushed 
or burnished finish. 
Feet rest on tips made of thermoplastic 
material.

Piano
in legno massello di iroko a doghe 
nelle finiture naturale, tinto grigio, 
tinto marrone, laccato bianco. 

Gambe 
in legno massello di iroko tornito 
nelle finiture naturale, tinto grigio, 
tinto marrone, laccato bianco. 
Tiranti interni in acciaio.

Piedi 
in zama pressofusa nelle finiture spazzolato 
opaco, brunito. 
Appoggio a terra su puntali in materiale 
termoplastico.

Kobo Outdoor
Data Sheet

PRODUCT
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Accomodates up to 8 chairs Accomodates up to 10 chairs

Kobo Outdoor
Patrick Norguet

2B2L6 2B2L7

2B2L0 2B2L2 2B2L5

Accomodates up to 8 chairs Accomodates up to 6 chairsAccomodates up to 4 chairs
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The clean, uncluttered design 
that distinguish the Pico Outdoor 
dining table lend it a clear sense 
of visual lightness. 
The elegantly tapered legs are made 
of cast aluminum and come in an 
array of sophisticated epoxy 
powder-coat finish colors. 
The no-sharp-edges table top is 
available in versions with iroko wood 
slats, or in the following types of 
stone: Beola Argentata, Pietra del 
Cardoso, Lava and Porphyry.
The extremely versatile Pico Outdoor 
dining table and coffee tables come 
in an array of sizes. 
They can be easily paired with 
all of the chairs and small armchairs 
in the outdoor collection to lend 
an air of informal conviviality 
to any alfresco setting. 
In order to keep the products 
of the Outdoor Collection in good 
condition and maintain them 
as close as possible to their original 
state, use of their respective 
waterproof covers is strongly 
recommended.

Il disegno pulito ed essenziale del 
tavolo Pico Outdoor gli conferisce una 
notevole leggerezza sul piano visivo.
Le gambe caratterizzate da linee 
affusolate sono realizzate in 
alluminio pressofuso e verniciate 
a polvere epossidica in raffinate 
cromie, mentre il piano dagli spigoli 
smussati può essere prodotto nelle 
versioni con doghe in legno di iroko 
oppure in pietra nelle finiture Beola 
argentata, pietra del Cardoso, pietra 
lavica e porfido.
Il tavolo ed i tavolini Pico Outdoor 
sono disponibili in una pluralità di 
dimensioni diverse e sono connotati 
da una grande versatilità: si 
abbinano facilmente a tutte le sedie 
e le poltroncine della collezione 
outdoor, per dare vita ad ambienti 
esterni all’insegna di un’informale 
convivialità.
È vivamente consigliato l’utilizzo 
delle apposite fodere impermeabili 
per mantenere i prodotti della 
collezione Outdoor in buone 
condizioni e preservarne il più 
possibile lo stato originale. 

Design Center
Pico Outdoor

DINING TABLES
COFFEE AND SIDE TABLES
CONSOLES
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Design Center Structure
in aluminum with epoxy powder-coat 
finish in white 100, wine red 405, 
khaki green 705, glossy grey 715, 
burnished or with embossed lacquered finish
in white 300, sand 310, brick 320 
and sage green 330.

Elevated top 
in solid iroko wood with natural finish, 
stained grey, lacquered white, 
stained brown finish. 
Supports and screws in 316 stainless steel, 
spacers in die-cast zama epoxy powder-coat 
with transparent finish or in the 
following types of stone: porphyry, cardoso, 
lava stone, beola argentata. 
There is a painted plywood underpanel 
on the stone.

Recessed top 
in solid iroko slats, natural finish, 
stained grey, stained brown, or lacquered 
white finish. 

Legs
in cast aluminum with epoxy powder-coat 
finish in the following colors: white 100, 
wine red 405, khaki green 705, 
glossy grey 715, burnished or with embossed 
lacquered finish in white 300, sand 310, 
brick 320 and sage green 330.
Rest on tips made of thermoplastic 
material.

Cover 
in waterproof material; 
cover is upon request, with upcharge.

Struttura 
in alluminio verniciato a forno con polveri 
epossidiche nei colori bianco 100, 
rosso vino 405, verde kaki 705, brunito, 
grigio lucido 715, o nella finitura laccato 
goffrato nei colori bianco 300, sabbia 310, 
mattone 320 e verde salvia 330.

Piano applicato 
in legno massello di iroko nelle finiture 
naturale, tinto grigio, laccato bianco, 
tinto marrone. 
Tiranti e viti in acciaio inox 316, distanziali 
in zama pressofusa verniciati a forno con 
polveri epossidiche con finitura trasparente. 
O in pietra nelle tipologie Lavica, Porfido, 
Cardoso, Beola argentata. Per la pietra 
è previsto un sottopiano in legno multistrato 
verniciato.

Piano incassato 
in legno massello di iroko 
a doghe nelle finiture naturale, 
tinto grigio, tinto marrone, laccato bianco. 

Gambe 
in alluminio pressofuso verniciato a forno 
con polveri epossidiche nei colori bianco 100, 
rosso vino 405, verde kaki 705, brunito, 
grigio lucido 715 o nella finitura laccato 
goffrato nei colori bianco 300, sabbia 310, 
mattone 320 e verde salvia 330. 
Appoggio a terra su puntali in materiale 
termoplastico.

Cover 
in materiale impermeabile, la cover è 
a richiesta con supplemento di prezzo.

Pico Outdoor
Data Sheet

> Se non utilizzati per lunghi periodi, si 
consiglia di coprire i tavoli e tavolini Pico 
Outdoor con le apposite fodere al fine di 
mantenerli in buone condizioni e preservarne 
lo stato originale il più a lungo possibile. 
Tutti i componenti utilizzati per la 
realizzazione dei tavoli e tavolini Pico 
Outdoor possono essere riciclati. 
If left unused for lengthy periods of time, it is 
recommended that the Pico Outdoor tables 
be protected with their own covers to keep 
them in top condition and maintain their 
original appearance as long as possible.  
All of the components used in the Pico 
Outdoor tables can be recycled. 

PRODUCT
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Accomodates up to 6 chairs Accomodates up to 6 

Accomodates up to 8 chairs

Pico Outdoor
Design Center

283G4

283G6

283G5
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